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Advarsel inden installation /

. \Peringatan Sebelum Pemasangan

Sla stremmen fra kameraet sa snart der Der henvises til brugervejledningen for
kan lugtes roag eller usadvanlige lugte. driftstemperaturen.
Segera matikan Network Camera jika keluar Jangan memasukkan benda tajam atau benda
asap atau tercium bau yang aneh. berukuran kecil ke dalam Network Camera.

O Placér ikke netvaerkskameraet pa O Beror ikke netvaerkskameraet i tordenvejr.
ustabile underlag Jangan menyentuh Network Camera saat
Jangan meletakkan Network Camera pada terjadi badai kilat.

permukaan yang tidak stabil.

Jangan menempatkan Kamera Jaringan di () Tab ikke netveerkskameraet.
lingkungan yang berkelembapan tinggi.
Placera inte natverkskameran i omgivningar
med hdg luftfuktighet.

Jangan menjatuhkan Network Camera.

@ / Kassens indhold / Isi Kemasan

N “’MI@@ ' ‘
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G} Introduktion / Pendahuluan

De to sensormoduler kan installeres i samme eller forskellige rum/monteringspositioner. En
fiskegjelinse kan bruges til at daekke hele rummet, mens en linse med fast breendvidde kan daekke
et specielt felt.

Kedua modul sensor tersebut dapat dipasang di posisi kamar/pemasangan yang sama atau
berbeda. Lensa mata ikan dapat digunakan untuk menjangkau seisi ruangan, sedangkan lensa
fokus tetap hanya untuk bidang pandangan tertentu.

Fast linsemodul Fiskegjelinsemodul
Modul lensa tetap Modul lensa mata ikan

Fiskegjelinsemodul
Fiskegjelinsemodul Modul lensa mata ikan
Modul lensa mata ikan




ﬁ/ Installation af hardware / Pemasangan Perangkat Keras

Bor et hul i loft eller vaeg. Installationernes diameter med eller uden fastgerelsesrer er forskellig.

Buat lubang pada plafon atau dinding menggunakan bor. Diameter pemasangan dengan atau tanpa
selongsong penahan berbeda.

m/ fastgerelsesroret 50mm
dengan selongsong penahan

u/ fastgerelsesroret
tanpa selongsong penahan 45mm

Brug M3 selvskaerende skruer hvis der installeres uden fastgerelsesrer. Bemzerk, at denne installationsmetode ikke
kan bruges pa harde overflader, s& som betonveegge.

Gunakan sekrup self-tapping M3 jika dipasang tanpa selongsong penahan. Perhatikan bahwa jenis pemasangan ini
tidak berlaku untuk permukaan keras, seperti dinding beton.

1. Fjern topdeekslet.
Lepas penutup atas.
2. Monter fastgerelsesraret
Pasang selongsong penahan.
3. For sensorkablerne igennem hullet og tilslut dem sa til linsemodulet.
Salurkan kabel sensor melalui lubang, dan kemudian hubungkan ke modul lensa.
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Treek fastggrelsesklemmerne om til modulets bagside, og indsset modulet i veeggen.
Tarik klip penahan ke bagian belakang modul, dan kemudian memasukkan modul ke dalam dinding.

Forleengerror
Selongsong ekstensi

end 6 cm.
Gunakan selongsong ekstensi jika dinding lebih
tebal dari 6 cm.

Fastggrelsesklemmerne vil holde modulet pa plads.
Klip penahan akan menahan modul di tempatnya.

Bemeerk, at optagevinklen pa faste linser kan
kun justeres i lodret retning. Dette maerke skal
vende opad.

Perhatikan bahwa sudut pengambilan video pada
lensa tetap hanya dapat disetel secara vertikal.
Tanda ini harus berada di atas.
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Treek og tilslut R12-sensorkablerne.
Salurkan dan hubungkan kabel sensor R12.

o 26 .

Op til 8 meter. RJ12
Hingga 8 meter.

Monter kameraets hovedmodul pa vaeggen. Fastger monteringsbeslaget pa modulets sider, og
brug skruehullerne i beslaget som boreskabelon. Bor huller, bank rawlpluggene i, og monter
hovedmodulet pa veeggen.

Pasang rakitan utama kamera pada dinding. Pasang braket pada bagian samping rakitan, dan
gunakan lubang sekrup pada braket sebagai mal pengeboran. Buat lubang menggunakan bor,
benamkan angkur menggunakan palu, dan pasang rakitan utama pada dinding.
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1. Tilslut 12V DC-strem og Ethernetkablet til netveerket. Kameraet kan ogsa stremforsynes via en
PoE-tilslutning (op til 11,5W).

Hubungkan daya 12V DC dan kabel Eternet ke jaringan. Kamera juga dapat diberi daya
menggunakan koneksi PoE (hingga 11,5W).

2. Hvis foretrukket, installer et SD/SDHC/SDXC kort.
Bila diinginkan, pasang kartu SD/SDHC/SDXC.

3. Tilslut DI- og DO-enheder. Den maksimale belastning pa en DO-kontakt er 50 mA.
Hubungkan perangkat DI dan DO. Maks. beban pada pin DO adalah 50 mA.

Nulstilling
Reset
Indikatorer
( LED
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1. Brug en lille stierneskruetraekker til at sendre optagevinklen pa en linse med fast breendvidde.
Gunakan obeng Phillips berukuran kecil untuk mengubah sudut pengambilan video pada
lensa fokus tetap.

2. Fjern fiskegjelinsens beskyttelsesdeeksel.

Lepaskan tutup pelindung dari lensa mata ikan.

3. Monter topdaekslet til linsemodulet ved at flugte udskeeringen. Magneterne vil holde
deekslet pa plads.

Pasang penutup atas pada modul lensa dengan menyejajarkan takik. Magnet akan
menahan penutup pada tempatnya.

Fast linsemodul
Modul lensa tetap Fiskegjelinsemodul
Modul lensa mata ikan
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(‘) Tildele en IP-adresse / Menentukan Alamat IP

1. Installer “Installationsguide 2”.
Instal “Installation Wizard 2” (Wizard Instalasi 2).

2. Programmet vil sgge efter VIVOTEK videomodtagere, videoservere og
netvaerkskameraer pa det samme LAN.
Program akan mencari Video Receiver, Video Server, dan Network Camera VIVOTEK
di LAN yang sama.

3. Dobbeltklik pa kameraets MAC-adresse for at &bne en browser-administrationssession
med kameraet.

Klik dua kali pada alamat MAC kamera untuk membuka sesi manajemen browser
dengan kamera.

@ Klar til brug / Siap Digunakan

En browsersession med netveaerkskameraet giver en dialog som vist herunder.
Sesi browser Network Camera akan ditampilkan seperti di bawah ini.

% v Maga-Pixel Network Camera
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HARDWARE LIMITED WARRANTY

What Is Covered: This warranty covers any hardware defects in materials or
workmanship, with the exceptions stated below.

How Long Coverage Lasts: This warranty lasts for TWENTY-FOUR MONTHS
from the date of purchase by the original end-user customer.

What Is Not Covered: This warranty does not cover cosmetic damage or any
other damage or defect caused by abuse, misuse, neglect, use in violation of
instructions, repair by an unauthorized third party, or an act of God. Also, if serial
numbers have been altered, defaced, or removed. Further, consequential and
incidental damages are not recoverable under this warranty.

What VIVOTEK Will Do: VIVOTEK will, in our sole discretion, repair or replace
any product that proves to be defective in material or workmanship. Any repair or
replaced part of the product will receive a THREE-MONTH warranty extension.

How To Get Service: Contact our authorized distributors in your region. Please
check our website (www.vivotek.com) for the information of an authorized
distributor near you.

Your Rights: SOME STATES DO NOT ALLOW EXCLUSION OR LIMITATION
OF CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES, SO THE ABOVE
EXCLUSION OR LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. THIS WARRANTY
GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER
RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO STATE.

VIVOTEK INC.
6F, No. 192, Lien-Cheng Rd., Chung-Ho,
Taipei County, Taiwan.
www.vivotek.com

1. Proof of the date of purchase is required. In the event you can not render such
document, warranty will commence from the date of manufacture.

2. Cosmetic damage will only be covered by this warranty if such damage has
been existed at the time of purchase.
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6F, No.192, Lien-Cheng Rd., Chung-Ho, New Taipei City, 235, Taiwan, R.0.C.
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VIVOTEK Netherlands B.V.
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